
FATTORIA AUTONOMA TABACCHI M.FL. 

FORSLAG TIL AFGØRELSE FRA GENERALADVOKAT 
MICHAEL B. ELMER 

fremsat den 29. februar 1996 * 

1. I disse sager har Tribunale Amministra­
tivo Regionale del Lazio, Italien, forelagt 
Domstolen præjudicielle spørgsmål vedrø­
rende fortolkningen af Rådets forordning 
(EØF) nr. 2075/92 af 30. juni 1992 om 
den fælles markedsordning for råtobak 1 

(herefter »grundforordningen«) samt gyl­
digheden og fortolkningen af Kommissio­
nens forordning (EØF) nr. 3477/92 af 1. 
december 1992 om gennemførelsesbestem­
melser for kvoteordningen for råtobak for 
1993- og 1994-høsten 2 (herefter »gennemfø­
relsesforordningen«). Sagerne for den natio­
nale ret er anlagt af producenter og forar­
bejdningsvirksomheder i tobakssektoren, der 
gør gældende, at de er blevet tildelt for små 
kvoter. 

Markedsordningen for råtobak i hovedtræk 

2. Grundforordningen indfører en ny mar­
kedsordning for råtobak til erstatning for 
den tidligere markedsordning 3. 

3. Den tidligere markedsordning var en støt­
teordning baseret på målpriser og interventi­
onspriser. Under denne ordning kunne 
tobaksproducenterne enten sælge deres pro­
duktion til interventionsorganerne, der var 
forpligtet til at købe til interventionsprisen, 
eller sælge den på markedet. Der var ingen 
begrænsning af størrelsen af den produktion, 
hvortil der kunne opnås støtte. Med henblik 
på at begrænse en stigning i tobaksproduk­
tionen og hæmme produktionen af sorter, 
der havde afsætningsvanskeligheder, blev der 
senere 4 indført bestemmelser om en maksi-

* Originalsprog: dansk. 

1 — EFT L 215, s. 70. Forordningen er med virkning for høståret 
1994 ændret ved Rådets forordning (EF) nr. 711/95 af 
27.3.1995, EFT L 73, s. 13. De konkrete sager, hvori der er 
forelagt Domstolen præjudicielle spørgsmål, vedrører imid­
lertid tiden før 1994. 

2 — EFT L 351, s. 11, som ændret senest ved Kommissionens for­
ordning (EØF) nr. 1668/93 af 29.6.1993, EFT L 158, s. 27. 
For høståret 1994 er gennemførelsesforordningen ændret 
senest ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1754/94 af 
18.7.1994, EFT L 183, s. 5. Gennemførelsesforordningen er 
nu afløst af Kommissionens forordning (EF) nr. 1066/95 af 
12.5.1995 om gennemførelsesbestemmelser til grundforord­
ningen for så vidt angår kvoteordningen for råtobak for 
1995-, 1996- og 1997-høsten, EFT L 108, s. 5. 

3 — Jf. Rådets forordning (EØF) nr. 727/70 af 21.4.1970 om 
oprettelse af en fælles markedsordning for råtobak, EFT 
1970 I, s. 186, som ændret senest ved forordning (EØF) 
nr. 860/92 af 30.3.1992, EFT L 91, s. 1. 

4 — Jf. Rådets forordning (EØF) nr. 1114/88 af 25.4.1988 om 
ændring af forordning (EØF) nr. 727/70, EFT L 110, s. 35. 
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mal garantimængde for hele fællesmarkedet 5. 
Overskridelse på fællesskabsplan af den 
maksimale garantimængde medførte nedsæt­
telse af interventionsprisen. Der var imidler­
tid fortsat ingen begrænsning af størrelsen af 
den produktion, hvortil den enkelte produ­
cent kunne opnå støtte. 

4. Hovedtrækkene i den nye markedsord­
ning, der gælder for 1993-1997, er følgende 6. 
Der indføres en præmieordning for at støtte 
producenterne (landmændene) og gøre det 
muligt at afsætte tobakken i Fællesskabet. 
Præmie ydes bl. a. på betingelse af, at produ­
centens levering af tobakken til den virksom­
hed, der foretager den første forarbejdning, 
sker i henhold til en dyrkningskontrakt ind­
gået mellem producenten og forarbejdnings­
virksomheden. En dyrkningskontrakt omfat­
ter en forpligtelse for forarbejdnings­
virksomheden til ud over købsprisen at 
betale et beløb svarende til præmien, når 
leverancen finder sted, og en forpligtelse for 
producenten til at levere råtobak. 

5. Grundforordningen fastsætter en maksi­
mal garantitærskel for hele fællesmarkedet 
(370 000 tons råtobak for 1993 og 350 000 
tons for 1994), og inden for denne tærskel­
mængde fastsætter Rådet garantitærskler for 
de enkelte sortsgrupper. For at sikre overhol­

delse af garantitærsklerne indføres der en 
ordning med forarbejdningskvoter. Rådet 
fordeler for hver høst de mængder, der er til 
rådighed for hver sortsgruppe, mellem pro­
ducentmedlemsstaterne, og hver medlemsstat 
fordeler som en overgangsordning for 1993-
og 1994-høsten som udgangspunkt forar-
bejdningskvoterne mellem de virksomheder, 
der foretager den første forarbejdning, i for­
hold til de mængder, der i 1989,1990 og 1991 
er blevet leveret til forarbejdning til de 
pågældende virksomheder. 

6. Gennemførelsesforordningen indeholder 
bl. a. bestemmelser om, at forarbejdnings­
virksomhederne skal udstede dyrkningsattest 
til hver enkelt producent. Dyrkningsattesten 
angiver den del af den pågældende forarbejd­
ningsvirksomheds kvote, der er fordelt til 
den enkelte producent. Formålet med indfø­
relse af dyrkningsattester er at give produ­
centerne mulighed for ved forelæggelse af en 
sådan attest at skifte forarbejdningsvirksom­
hed fra høstår til høstår. 

7. Medlemsstaterne kan vælge at fordele 
kvoter direkte til producenterne, såfremt de 
råder over tilstrækkelige oplysninger om 
producenternes produktion i 1989, 1990 og 
1991. Italien har efter det oplyste ikke benyt­
tet sig af denne mulighed. 

8. Det skal i øvrigt nævnes, at markedsord­
ningen for 1995-, 1996- og 1997-høsten er 

5 — Forordning (EØF) nr. 1114/88 gav i øvrigt anledning til to 
domme: dom af 11.7.1991, sag C-368/89, Crispoltoni mod 
Fattoria Autonoma Tabacchi, Smi. I, s. 3695, og af 5.10.1994, 
forenede sager C-133/93, C-300/93 og C-362/93, Crispoltoni 
m.fl. mod Fattoria Autonoma Tabacchi og Donatab Sri, 
Sml. I, s. 4863. 

6 — De relevante bestemmelser vil blive citeret senere. 
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udformet som en ordning med produktions­
kvoter, der fordeles af medlemsstaterne 
direkte til producenterne i forhold til gen­
nemsnittet af de mængder, der er leveret til 
forarbejdning i de tre år, der går forud for 
året for den seneste høst 7. Reglerne for 
høstårene 1993 og 1994, som er de relevante 
for nærværende sag, kan således ses som en 
overgangsordning mellem den tidligere mar­
kedsordning, der byggede på målpriser og 
interventionspriser, og den seneste markeds­
ordning, hvor alle medlemsstaterne fordeler 
produktionskvoter direkte til producenterne. 

Grundforordningen 

9. Betragtning 5, 6, 8 og 9 i præamblen til 
grundforordningen lyder således: 

»På grund af konkurrencen på tobaksmarke-
det er det nødvendigt at støtte tobakspro­
duktionen, og denne støtte bør baseres på en 
præmieordning, som skaber mulighed for at 
afsætte tobakken i Fællesskabet; 

der kan sikres en effektiv forvaltning af præ­
mieordningen ved, at der indgås dyrknings-
kontrakter mellem tobaksavlerne og de 
virksomheder, der foretager den første forar­
bejdning; kontrakterne skal både sikre 
avlerne en stabil afsætning og forarbejd­
ningsvirksomhederne en regelmæssig forsy­
ning; ved at forarbejdningsvirksomhederne 
udbetaler producenterne et beløb, der svarer 
til præmien, på tidspunktet for leveringen af 
den af kontrakten omfattede tobak, og som 
opfylder kvalitetskravene, kan der sikres 
avlerne støtte, og samtidig bliver præmieord­
ningen lettere at forvalte; 

for at sikre, at garantitærsklerne overholdes, 
må der for en begrænset periode indføres en 
ordning med forarbejdningskvoter; det 
påhviler medlemsstaterne midlertidigt at for­
dele forarbejdningskvoterne mellem virk­
somhederne inden for de fastlagte garanti­
tærskler; der bør med henblik herpå indføres 
EF-bestemmelser, som skal sikre en ligelig 
fordeling, og som lægger de tidligere forar­
bejdede mængder til grund, idet der dog ses 
bort fra anormal produktion; der vil blive 
truffet foranstaltninger med henblik på en 
senere fordeling af kvoterne mellem produ­
centerne på tilfredsstillende vilkår; medlems­
stater, der råder over de fornødne data, kan 
fordele kvoterne mellem producenterne på 
grundlag af hidtidige ydelser; 

det er nødvendigt, at virksomheder, der fore­
tager den første forarbejdning, ikke afslutter 
dyrkningskontrakter ud over de forarbejd-

7 — Jf. Rådets forordning (EF) nr. 711/95 om ændring af grund­
forordningen, jf. note 1. Gennemførelsesforordningen er for 
1995-, 1996- og 1997-høsten afløst af Kommissionens for­
ordning (EF) nr. 1066/95 af 12.5.1995, EFT L 108, s. 5, der 
fastsætter nye regler for beregning af produktionskvoter. 
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ningskvoter, de har fået tildelt; det bør derfor 
fastsættes, at præmierefusionen højst kan ske 
for en mængde, der svarer til forarbejdnings-
kvoten.« 

10. Grundforordningen indeholder følgende 
bestemmelser af betydning for nærværende 
sag: 

»Artikel 3 

1. Fra 1993-høsten til 1997-høsten anvendes 
der en præmieordning med ens præmiebeløb 
for tobakssorter i samme gruppe. 

3. Præmien skal bidrage til producentind­
komsten for en produktion, der svarer til 
markedsbehovene, og gøre det muligt at 
afsætte tobakken i Fællesskabet. 

Artikel 5 

Præmien ydes på følgende betingelser: 

a) ... 

b) ... 

c) producentens levering af tobakken i blade 
til den virksomhed, som foretager den 
første forarbejdning, skal ske i henhold til 
en dyrkningskontrakt. 

Artikel 6 

1. Dyrkningskontrakten skal mindst omfatte 
følgende: 

— en forpligtelse, indgået af den virksom­
hed, som foretager den første forarbejd­
ning, til ud over opkøbsprisen at udbetale 
tobaksavleren et beløb svarende til præ­
mien, når den mængde, kontrakten gæl­
der, faktisk leveres 
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— en forpligtelse indgået af tobaksavleren, 
til at levere den virksomhed, som foreta­
ger den første forarbejdning, råtobak, der 
opfylder kvalitetskravene. 

2. Det kompetente organ refunderer den 
virksomhed, som foretager den første forar­
bejdning, præmiebeløbet mod forelæggelse af 
bevis for, at tobaksavleren har leveret tobak­
ken, og at det i stk. 1 nævnte beløb er udbe­
talt. 

Artikel 8 

Der fastsættes en samlet og maksimal garan­
titærskel for Fællesskabet på 350 000 tons 
råtobak i blade pr. høst. For 1993 er tærsklen 
dog fastsat til 370 000 tons. 

Inden for denne tærskelmængde fastsætter 
Rådet årligt efter fremgangsmåden i trakta­
tens artikel 43, stk. 2, specifikke garanti­
tærskler for de enkelte sortsgrupper, idet der 
navnlig tages hensyn til markedsbetingel­
serne og til de socioøkonomiske og agrono­
miske forhold i de berørte produktionsområ­
der. 

Artikel 9 

1. For at sikre, at garantitærsklerne over­
holdes, indføres der fra 1993-høsten til 
1997-høsten en ordning med forarbejdnings-
kvoter. 

2. Rådet fordeler efter fremgangsmåden i 
traktatens artikel 43, stk. 2, pr. høst de 
mængder, der er til rådighed for hver sorts-
gruppe, mellem producentstaterne. 

3. På grundlag af de mængder, der er fastsat i 
medfør af stk. 2, ... fordeler medlemsstaterne 
som en overgangsordning for 1993- og 
1994-høsten forarbejdningskvoterne mellem 
de virksomheder, som foretager den første 
forarbejdning, i forhold til gennemsnittet af 
de mængder, der er leveret til forarbejdning i 
de tre år, der går forud for året for den sene­
ste høst, opdelt efter sortsgruppe. Der tages 
dog ikke hensyn til produktion i 1992 og 
leverancer fra denne høst. Proceduren for 
fordeling af forarbejdningskvoter for de føl­
gende høstår berøres ikke af denne fordeling. 

Hvis virksomheder, der foretager den første 
forarbejdning, har påbegyndt deres aktivitet 
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efter referenceperiodens begyndelse, får de 
tildelt en mængde, der står i forhold til gen­
nemsnittet af de mængder, som er leveret til 
forarbejdning i den periode, hvor de har 
udøvet deres aktivitet. 

For de virksomheder, der har påbegyndt 
deres aktivitet i året for høsten eller i det 
foregående år, reserverer medlemsstaterne 
2% af de samlede mængder, de råder over for 
hver sortsgruppe. Inden for denne procent­
del tildeles der virksomhederne en mængde, 
som ikke kan overstige 70% af deres forar-
bejdningskapacitet, forudsat at de frembyder 
tilstrækkelig garanti med hensyn til effektivi­
teten og varigheden af deres aktivitet. 

4. Medlemsstaterne kan dog tildele produ­
centerne kvoterne direkte, hvis de råder over 
de fornødne nøjagtige data om alle produ­
centernes produktion i de tre høstår forud 
for den sidste høst for de sorter og mængder, 
der er produceret og leveret til en forarbejd­
ningsvirksomhed . 

Artikel 10 

En virksomhed, der foretager den første for­
arbejdning, kan ikke indgå dyrkningskon-
trakter og få refunderet præmiebeløb for 

mængder, som ligger ud over den forarbejd-
ningskvote, den 8 har fået tildelt. 

Artikel 11 

Gennemførelsesbestemmelserne til dette 
afsnit vedtages efter fremgangsmåden i arti­
kel 23. De omfatter især ... betingelserne for 
fordeling af kvoterne blandt producenterne i 
forhold til den tidligere situation.« 

Gennemførelsesforordningen 

11. Betragtning 6, 8 og 9 i præamblen til 
gennemførelsesforordningen lyder således: 

»Det bør sikres, at forarbejdningsvirksomhe­
derne fordeler deres kvoter rimeligt og uden 
forskelsbehandling mellem de producenter, 

8 — I den danske version er der kun henvist til virksomheden, 
hvilket må antages at være en fejl, idet producenten også 
burde have været nævnt, jf. den franske og engelske tekst. 
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der i de respektive referenceperioder har 
leveret tobak til dem; ... 

Der bør indføres dyrkningsattester, som 
udstedes til producenterne på grundlag af 
deres leverancer i 1989, 1990 og 1991, så at 
producenterne ved forelæggelse af en sådan 
attest kan skifte forarbejdningsvirksomhed 
fra høstår til høstår; ... 

Mængder, der er tildelt producenter, som 
ikke indgår dyrkningskontrakter, bør være 
disponible for andre producenter;« 

12. Gennemførelsesforordningen indeholder 
følgende bestemmelser af betydning for nær­
værende sag: 

»Artikel 2 

I denne forordning forstås ved: 

— producent: en fysisk eller juridisk person 
eller en sammenslutning af sådanne per­
soner, der til en forarbejdningsvirksom­
hed leverer råtobak, som vedkommende 
selv eller medlemmerne i eget navn og for 
egen regning har produceret, som led i en 
af ham selv eller på hans vegne indgået 
dyrkningskontrakt. 

Artikel 3 

1. Medlemsstaterne fastsætter forarbejd-
ningskvoter for hver forarbejdningsvirksom­
hed og for hver af de sortsgrupper, der er 
fastlagt i bilaget til [grundforordningen], 
senest den 10. februar 1993 for 1993-høsten 

3. Der tildeles ikke kvoter til forarbejd­
ningsvirksomheder, som ikke forpligter sig 
til at udstede dyrkningsattester i overens­
stemmelse med artikel 9. 

Artikel 4 

Tildeling af en kvote eller en dyrkningsat-
test til en høst foregriber ikke tildelingen 
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af kvoter eller dyrkningsattester for de 
følgende år. 

Artikel 5 

1. Kvoten for hver forarbejdningsvirksom­
hed er lig med den procentdel af medlems­
statens specifikke garantitærskel for den 
pågældende sortsgruppe, som forarbejd­
ningsvirksomhedens gennemsnitlige mængde 
udgør i forhold til summen af de gennem­
snitlige mængder beregnet efter artikel 9 i 
[grundforordningen] ..., idet dette dog ikke 
indskrænker anvendelsen af artikel 9, stk. 3, 
tredje afsnit, i [grundforordningen]. 

Artikel 9 

1. For hver sortsgruppe udsteder forarbejd­
ningsvirksomheden, i givet fald efter anmod­
ning fra den pågældende, inden for sin forar-
bejdningskvote dyrkningsattester til pro­
ducenter ... i forhold til deres leveringer af 
tobak af samme gruppe fra 1989-, 1990- og 
1991-høsten. ... Dyrkningsattesterne skal 
indeholde angivelse af den berettigede, den 

sortsgruppe og den tobaksmængde, de gæl­
der for. 

2. Medlemsstaterne fastlægger proceduren 
for dyrkningsattesternes udstedelse og foran­
staltninger til forebyggelse af svig ... 

3. Hvis en producent godtgør, at hans pro­
duktion et år har været unormalt lav på 
grund af usædvanlige omstændigheder, fast­
lægger medlemsstaten efter ansøgning herom 
fra den pågældende den mængde, der dette år 
skal lægges til grund for udstedelse af dyrk-
ningsattesten. Den pågældende forarbejd­
ningsvirksomheds referencemængde tilpasses 
herefter. Medlemsstaterne underretter Kom­
missionen om de beslutninger, de påtænker 
at træffe. 

6. Dyrkningsattesterne udstedes senest den 
31. marts i året for den pågældende høst. 

De ansvarlige myndigheder udsteder i givet 
fald attesterne til forarbejdningsvirksomhe­
derne senest den 24. marts det samme år. 
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Artikel 10 

1. En producent må kun levere tobak af en 
given sortsgruppe til en enkelt forarbejd­
ningsvirksomhed. Hvis han modtager en 
dyrkningsattest fra flere forarbejdningsvirk­
somheder, til hvilke han har leveret tobak af 
samme sortsgruppe fra 1989-, 1990- og 
1991-høsten, samles hele mængden ved den 
forarbejdningsvirksomhed, til hvilken han 
har leveret tobak fra 1991-høsten. Hvis pro­
ducenten fra denne høst har leveret tobak til 
flere forarbejdningsvirksomheder, udpeger 
han den virksomhed, som han ønsker skal 
udstede dyrkningsattesten. 

2. Producenten kan mod forelæggelse af 
dyrkningsattesten indgå en dyrkningskon-
trakt med en anden forarbejdningsvirksom­
hed end den, der har udstedt attesten. 

3. Medlemsstaten foretager de kvoteover­
førsler mellem forarbejdningsvirksomhe­
derne, der er nødvendige til gennemførelse af 
nærværende artikel. 

Artikel 11 

1. Dyrkningsattester, som ikke er blevet 
anvendt til indgåelse af kontrakter på det 
tidspunkt, der er fastsat for indgåelse heraf, 
skal af producenten tilbageleveres til den 
pågældende forarbejdningsvirksomhed senest 
ti arbejdsdage efter nævnte tidspunkt. 

3. De på dyrkningsattesterne anførte mæng­
der, der ikke er anvendt, samt andre mæng­
der, som stadig måtte være disponible, forde­
les på grundlag af objektive kriterier på en 
rimelig måde mellem forarbejdningsvirksom­
hederne inden den 1. maj i året for høsten. 
Kriterierne kan fastlægges af de brancheorga­
nisationer, der er anerkendt i henhold til 
[grundforordningen]. For 1993-høsten kan ... 
Italien dog forlænge fristen fra den 1. maj til 
den 11. juni. 

Artikel 21 

Hvis kvoten fastsættes eller dyrkningsatte­
sten udstedes til fordel for en producentsam­
menslutning, der selv er tobaksproducent 
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som omhandlet i artikel 2, tredje led, påser 
medlemsstaten, at der foretages en rimelig 
fordeling af den pågældende mængde mellem 
alle sammenslutningens medlemmer. I dette 
tilfælde finder afsnit 2 tilsvarende anvendelse 
på fordelingen mellem sammenslutningens 
medlemmer. Sammenslutningen kan dog 
efter aftale med alle berørte producenter 
foretage en anden fordeling med henblik på 
en bedre tilrettelæggelse af produktionen.« 

Præmieforordningen 

13. Kommissionens forordning (EØF) 
nr. 3478/92 af 1. december 1992 9 om gen­
nemførelsesbestemmelser for præmieordnin­
gen for råtobak (herefter »præmieforordnin­
gen«) indeholder bl. a. følgende bestemmelse: 

»Artikel 15 

1. Medlemsstaterne betaler forarbejdnings­
virksomhederne på "disses anmodning et for­
skud på de præmier, de skal betale producen­
terne ...« 

De relevante nationale retsregler 

14. På baggrund af grundforordningens arti­
kel 9, stk. 3, samt gennemførelsesforordnin­
gens artikler 3, stk. 1, og 9, stk. 2, har det ita­
lienske Land- og Skovbrugsministerium 
udstedt cirkulære nr. 368/G af 1. marts 1993, 
der indeholder regler om fordeling af forar-
bejdningskvoter samt udstedelse af dyrk-
ningsattester. Cirkulæret er udstedt på 
baggrund af skrivelse af 20. januar 
1993/VI003136, der er oversat ved skrivelse 
af 25. januar 1993/VI003733 fra Kommissio­
nen til Land- og Skovbrugsministeriet, som 
vil blive nærmere omtalt nedenfor ved besva­
relsen af den anden henholdsvis den femte 
gruppe af spørgsmål. 

Sagerne for den nationale ret 

15. Fattoria Autonoma Tabacchi (herefter 
»FAT«) er en producentsammenslutning, 
hvis formål er at fremme og begunstige del­
tagernes tobaksproduktion og at sørge for 
forarbejdning af tobakken på sammenslut­
ningens eget fabriksanlæg. FAT har anlagt 
sag mod Land- og Skovbrugsministeriet samt 
AIMA, det statslige interventionsorgan, med 
påstand om annullation, efter forudgående 
suspension, af cirkulære nr. 368/G af 1. marts 
1993 — samt alle tidligere og dermed sam­
menhængende akter, hvorved der navnlig 9 — EFT L 351, s. 17. 
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henvises til gennemførelsesforordningen og 
til beslutning VI/003136 af 20. januar 1993 
— og af den i henhold til det nævnte cirku­
lære udstedte forvaltningsakt, hvorved FAT 
er blevet tildelt en forarbejdningskvote på 
2 800 962 kg tobak, hvilken afgørelse er ble­
vet bekræftet ved dyrkningsattester udstedt 
til de producenter, der er medlemmer af FAT. 
FAT har gjort gældende, at sammenslutnin­
gen er blevet tildelt en forarbejdningskvote, 
der er langt mindre end den kvote, som den 
har krav på. FAT har nærmere anført, at 
dette er en følge af, at der ikke tildeles en 
enkelt produktionskvote eller en enkelt 
dyrkningsattest, der beregnes på grundlag af 
summen af de kvoter, som de forskellige 
medlemmer er berettigede til, og herefter for­
deles mellem disse. FAT har videre anført, at 
dette igen er en direkte følge af bestemmel­
serne i gennemførelsesforordningen, der er i 
strid med grundforordningen, og af cirku­
lære nr. 368/G af 1. marts 1993, i henhold til 
hvilket den anfægtede forvaltningsakt om til­
deling af forarbejdningskvoten er truffet (sag 
C-254/94). 

16. Lino Bason m.fl. og Silvano Mella m.fl. 
er tobaksproducenter og har som deltagere i 
Cooperativa produttori Bright Verona Scarl 
henholdsvis i Società Cooperativa per la Col­
tivazione del tabacco ari anlagt sag mod 
Land- og Skovbrugsministeriet samt AIMA 
med samme påstande som i sag C-254/94. 
Sagsøgerne har gjort gældende, at de er ble­
vet tildelt en forarbejdningskvote, der er 
langt mindre end den kvote, som de har krav 
på. Sagsøgerne har nærmere anført, at dette 
er en følge af ugyldigheden af gennemførel­
sesforordningen og af den fejlagtige gennem­
førelse af fællesskabsbestemmelserne på 
nationalt plan ved cirkulære nr. 368/G 
af 1. marts 1993 (sag C-255/94). 

17. Associazione Professionale Trasforma­
tori Tabacchi Italiani — ΑΡΤΙ — m.fl. driver 
virksomhed i sektoren for forarbejdning af 
råtobak. ΑΡΤΙ er en organisation, der omfat­
ter alle forarbejdningsvirksomheder i Italien. 
ΑΡΤΙ m.fl. har anlagt sag mod Land- og 
Skovbrugsministeriet med påstand om 
annullation af cirkulære nr. 368/G af 1. marts 
1993 under henvisning til, at cirkulæret 
på nationalt plan gennemfører gennemfø­
relsesforordningen, som efter deres opfattelse 
er i strid med grundforordningen (sag 
C-269/94). 

De præjudicielle spørgsmål 

18. De tre retssager verserer ved Tribunale 
Amministrativo Regionale del Lazio, der ved 
kendelser af 27. januar 1994 har udsat 
sagerne med henblik på at forelægge Dom­
stolen præjudicielle spørgsmål. 

I sagerne C-254/94 og C-269/94 er der stillet 
følgende enslydende spørgsmål: 

»1) Kan artikel 3, stk. 3, artikel 9 og 10 i 
[gennemførelsesforordningen] og navn­
lig undladelsen af at tildele kvoter til de 
forarbejdningsvirksomheder, der ikke 
forpligter sig til i medfør af artikel 9 at 
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udstede dyrkningsattester, indførelsen af 
sådanne attester og den for forarbejd­
ningsvirksomhederne bestående adgang 
til at afslutte dyrkningskontrakter og få 
tilbagebetalt præmien for de mængder, 
der overstiger de forarbejdningskvoter, 
de har fået tildelt, antages at være i over­
ensstemmelse med de grundsætninger, 
der har været afgørende for den 
ved [grundforordningen] gennemførte 
ændring i sektoren — og navnlig med 
det i artikel 10 i nævnte forordning fast­
satte forbud — eller kan der omvendt 
herved antages at være sket 'en fuld­
stændig omvæltning af de mål og den 
strategi', som Rådet havde for øje i for­
bindelse med den første fase af ændrin­
gen af den fælles markedsordning for 
tobak? 

2) Uafhængigt af spørgsmålet herom spør­
ges det, om de forpligtelser af admini­
strativ art, der i forbindelse med udste­
delsen af de i [gennemførelsesfor­
ordningen] påbudte dyrkningsattester 
skal opfyldes af forarbejdningsvirksom­
hederne, kan anses at være i overens­
stemmelse med 'proportionalitetsprin­
cippet' — hvorved her forstås kravet om 
et passende forhold mellem de byrder, 
der pålægges den enkelte borger, og de 
foranstaltninger, der er fornødne for at 
nå det tilsigtede mål — eller om disse 
forpligtelser udgør et 'unødvendigt 
administrativt besvær', der bryder med 
nævnte fællesskabsretlige princip. 

3) Såfremt det foregående spørgsmål 
besvares bekræftende, spørges det, om 

artikel 3, stk. 3, i [gennemførelsesfor­
ordningen] kan fortolkes således, at 
medlemsstaten herefter har adgang til at 
oprette passende reserver, på grundlag af 
en differentiering sortsgruppe for sorts-
gruppe, der procentvis fordeles på de 
berørte erhvervsdrivende i henhold til 
ordningen i Land- og Skovbrugsmini­
steriets cirkulære nr. 368/G af 1. marts 
1993 (s. 9, punkt 8)?« 

I sag C-254/94 er der stillet følgende yderli­
gere spørgsmål: 

»4) Kan bestemmelserne i nævnte ministeri­
elle cirkulære nr. 368/G af 1. marts 1993 
anses for forenelige med bestemmel­
serne i artikel 2, tredje led, og artikel 21 
i [gennemførelsesforordningen], når det 
ikke efter bestemmelserne i nævnte cir­
kulære er muligt at udstede en enkelt 
dyrkningsattest og/eller fastsætte en 
enkelt produktionskvote for 'produ­
centsammenslutninger' og specielt for et 
almindeligt interessentskab, der ikke har 
status som juridisk person, og er stiftet 
med det formål at fremme og begunstige 
deltagernes tobaksproduktion og samti­
dig stå for den første forarbejdning 
heraf på egne fabriksanlæg, og inden for 
hvilket der hvert år sker en fastlæggelse 
af de arealer, der skal tilplantes med 
tobak, og i den forbindelse en fordeling 
heraf mellem deltagerne med forplig­
telse for disse til at levere hele høsten til 
interessentskabet?« 
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I sag C-255/94 er der stillet følgende spørgs­
mål: 

»1) Kan indførelsen af 'dyrkningsattester', 
jf. artikel 9 i [gennemførelsesforordnin­
gen], hvormed der bliver tale om i det 
skjulte faktisk at foregribe anvendelsen 
af produktionskvoteordningen — dette 
kan ifølge artikel 9, stk. 4, i [grundfor­
ordningen] i første fase kun ske som en 
undtagelse — således at det bliver langt 
vanskeligere — for ikke at sige umuligt 
— at gennemføre en omlægning af pro­
duktionen til kvaliteter, der er mere 
efterspurgte på markedet, antages at 
være i overensstemmelse med de grund­
sætninger, der har været afgørende for 
[grundforordningen], og med de mål og 
den strategi, som Rådet havde for øje i 
forbindelse med den første fase af 
ændringen af den fælles markedsordning 
for tobak? 

2) Skal artikel 10 og ottende betragtning i 
[grundforordningen] fortolkes således, 
at den forarbejdningskvote, der er tildelt 
den virksomhed, der foretager den før­
ste forarbejdning, eller producenten, 
herefter 'ligger fast', og er i bekræftende 
fald bestemmelsen i den i beslutning 
VI/003136 omhandlede kommissions-
forordning om, at forarbejdningskvo-
terne på grundlag af tobaksavlernes dis­
positioner kan forhøjes eller nedsættes, i 
overensstemmelse hermed? 

3) Uafhængigt af det under 1. formulerede 
spørgsmål spørges det, om de i [gen­
nemførelsesforordningen] omhandlede 
dyrkningsattester udgør et 'unødvendigt 
administrativt besvær', der som sådan 
bryder med fællesskabsrettens 'propor­
tionalitetsprincip', hvorefter der kræves 
et passende forhold mellem de admini­
strative byrder, der pålægges borgerne, 
og de mål, fællesskabsinstitutionerne 
forfølger? 

4) Er den fællesskabsretlige ordning — jf. 
navnlig artikel 3, stk. 3, i [gennemførel­
sesforordningen] — på væsentlig måde 
fraveget med bestemmelsen om, at der 
skal skabes 'hertil bestemte reserver 
med en differentiering efter sortsgruppe' 
i punkt 8, s. 3, litra G i nævnte ministe­
rielle cirkulære nr. 368/G af 1. marts 
1993, der bygger på procentvis 'faste' 
reserver på nationalt plan, der ikke gør 
det muligt fuldt ud at tilpasse reference­
mængden til den faktiske nedsættelse af 
produktmængden, som en producent 
har været udsat for som følge af en 
naturkatastrofe ? 

5) Foreligger der herudover en væsentlig 
omgåelse og fravigelse af fællesskabs­
ordningen ifølge artikel 9, stk. 1, og arti­
kel 10, stk. 1, i [gennemførelsesforord­
ningen] med den bestemmelse i det 
gentagne gange nævnte ministerielle cir­
kulære (jf. bilag 4 hertil, s. 9), hvorefter 
forarbejdningsvirksomhederne skal for­
deles på syv adskilte grupper, der hver 
især omfattes af forskellige regler for 
beregningen af den gennemsnitlige 
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treårsreferencemængde, og herunder 
forskellige regler om beregning af pro­
duktionskvoten for de producenter, der, 
selv om de har produceret den samme 
mængde tobak i samme sortsgruppe i 
treårsperioden, har afhændet denne til 
én og ikke til en anden forarbejdnings­
virksomhed?«. 

19. En række af de stillede spørgsmål er for­
muleret på en sådan måde, at der anmodes 
om Domstolens stillingtagen til forenelighe­
den af cirkulære nr. 368/G af 1. marts 1993 
med fællesskabsretten. Det følger af fast rets­
praksis, at Domstolen ikke i en præjudiciel 
sag kan træffe afgørelse om, hvorvidt en 
national foranstaltning er forenelig med fæl­
lesskabsretten. En sådan afgørelse henhører 
alene under den nationale ret. Domstolen 
kan dog forsyne den nationale ret med for­
tolkningsbidrag vedrørende fællesskabsret­
ten, således at retten kan vurdere spørgsmålet 
om de nationale reglers forenelighed med 
fællesskabsretten 10. I det omfang der med de 
stillede spørgsmål anmodes om en vurdering 
af det nævnte cirkulæres forenelighed med 
fællesskabsretten, må spørgsmålene herefter 
omformuleres, således at de vedrører 
spørgsmål om gyldigheden og fortolkningen 
af de fællesskabsretlige regler. 

20. De stillede spørgsmål, der ikke er helt 
klart formuleret, kan inddeles i fem forskel­
lige grupper, hvoraf den første angår spørgs­

målet om gennemførelsesforordningens gyl­
dighed og de fire andre forskellige spørgsmål 
om fortolkningen af grundforordningen og 
gennemførelsesforordningen. 

21. Den første gruppe af spørgsmål består af 
spørgsmål 1 i hver af de tre sager. Spørgsmå­
lene drejer sig i realiteten om, hvorvidt gen­
nemførelsesforordningens artikel 9, hvorved 
forarbejdningsvirksomhederne pålægges at 
udstede dyrkningsattester, og den hertil 
knyttede regel i artikel 3, stk. 3, hvorefter der 
ikke udstedes kvoter til forarbejdningsvirk­
somheder, der ikke forpligter sig til at 
udstede dyrkningsattester, er ugyldige som 
stridende mod grundforordningen. I sam­
menhæng hermed finder jeg det hensigts­
mæssigt at behandle spørgsmål 2 i sagerne 
C-254/94 og C-269/94 samt spørgsmål 3 i 
sag C-255/94. Disse spørgsmål drejer sig om, 
hvorvidt gennemførelsesforordningens arti­
kel 9 er ugyldig som stridende mod det fæl­
lesskabsretlige proportionalitetsprincip. 

22. Den anden gruppe af spørgsmål består af 
spørgsmål 2 i sag C-255/94 og er tillige inde­
holdt som en del af spørgsmål 1 i sagerne 
C-254/94 og C-269/94. Disse spørgsmål dre­
jer sig i realiteten om, hvorvidt grundforord­
ningens artikel 10, der bestemmer, at en for­
arbejdningsvirksomhed ikke kan indgå 
dyrkningskontrakter og få refunderet præ­
miebeløb for mængder, der ligger ud 
over den tildelte forarbejdningskvote, skal 

10 — Se senest dom af 30.11.1995, sag C-55/94, Gebhard, Sml. I, 
s. 4165. 
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fortolkes således, at kvoten ligger fast og 
ikke kan ændres i konsekvens af producen­
ternes valg af forarbejdningsvirksomhed. 

23. Den tredje gruppe af spørgsmål udgøres 
af spørgsmål 3 i sagerne C-254/94 og 
C-269/94 samt spørgsmål 4 i sag C-255/94. 
Disse spørgsmål drejer sig i realiteten om, 
hvorvidt gennemførelsesforordningens arti­
kel 9, stk. 3 11, skal fortolkes således, at 
bestemmelsen er til hinder for, at en med­
lemsstat opretter forud fastsatte reserver af 
forskellige størrelser for hver sortsgruppe 
med henblik på fordeling heraf blandt pro­
ducenter, der har lidt tab på grund af særlige 
omstændigheder, uden at der tages hensyn til 
størrelsen af den enkelte producents tab. 

24. For det fjerde drejer spørgsmål 4 i sag 
C-254/94 sig i realiteten om, hvorvidt gen­
nemførelsesforordningens artikler 21, jf. 2, 3. 
led, skal fortolkes således, at de er til hinder 
for, at en medlemsstat fastsætter bestemmel­
ser, hvorefter det ikke er muligt at udstede en 
enkelt dyrkningsattest og/eller fastsætte en 
enkelt produktionskvote for producentsam­
menslutninger, der har til formål at fremme 
og begunstige deltagernes tobaksproduktion 
og forestå den første forarbejdning heraf på 
egne fabriksanlæg. 

25. Endelig drejer spørgsmål 5 i sag 
C-255/94 sig i realiteten om, hvorvidt gen­
nemførelsesforordningens artikler 9, stk. 1, 
og 10, stk. 1, skal fortolkes således, at forar­
bejdningsvirksomhederne kan inddeles i syv 
forskellige grupper med forskellige regler for 
beregning af den 3-årige referencemængde, 
og således, at producenterne omfattes af 
forskellige regler for beregning af produkti­
onskvoten, alt efter til hvilken forarbejd­
ningsvirksomhed de har leveret i reference­
perioden. 

Den første gruppe af spørgsmål: Er gen­
nemførelsesforordningens regler om dyrk-
ningsattester ugyldige? 

26. Med spørgsmål 1 i hver af de tre sager 
ønsker den forelæggende ret som nævnt i 
realiteten at få oplyst, om gennemførelsesfor­
ordningens artikel 9, hvorved forarbejd­
ningsvirksomhederne pålægges at udstede 
dyrkningsattester, og den hertil knyttede 
regel i artikel 3, stk. 3, hvorefter der ikke 
udstedes kvoter til forarbejdningsvirksomhe­
der, der ikke forpligter sig til at udstede 
dyrkningsattester, er ugyldige som stridende 
mod grundforordningen. Med spørgsmål 2 i 
sagerne C-254/94 og C-269/94 samt 
spørgsmål 3 i sag C-255/94 ønsker den fore­
læggende ret endvidere at få oplyst, om gen­
nemførelsesforordningens artikel 9 er ugyl­
dig som stridende mod det fællesskabsretlige 
proportionalitetsprincip. 

11 — I de anførte spørgsmål refereres der til artikel 3, stk. 3. 
Dette må antages at bero på en fejl, idet bestemmelsen om 
tildeling af supplerende referencemængder findes i artikel 9, 
stk. 3. 
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27. Sagsøgerne har anført, at Kommissionen 
ved udfærdigelsen af disse bestemmelser i 
gennemførelsesforordningen har handlet i 
strid med principperne og de grundlæggende 
bestemmelser i grundforordningen. Ordnin­
gen med forarbejdningskvoter skulle have 
forberedt den endelige ordning, hvor pro­
duktionskvoter tildeles producenterne 
direkte. Med indførelsen af dyrkningsattester 
har Kommissionen imidlertid foregrebet den 
endelige ordning, frataget overgangsfasen 
1993-1997 dens eksistensberettigelse samt 
reduceret forarbejdningskvoternes betyd­
ning. Dyrkningsattester, som tildeles hver 
enkelt producent, og som kan anvendes frit 
over for en hvilken som helst forarbejdnings­
virksomhed, er i realiteten forklædte produk­
tionskvoter. Tildeling af dyrkningsattester til 
hver enkelt producent på grundlag af pro­
duktionen i perioden 1989- 1991 indebærer 
endvidere en fastfrysning af tidligere beslut­
ninger om dyrkning, idet hver enkelt produ­
cent får ret til at fortsætte produktionen af 
de samme sorter, som han har dyrket tidli­
gere. Derved vanskeliggøres eller umuliggø­
res en tilpasning til sorter, der bedre svarer til 
markedets behov. 

Gennemførelsen af ordningen med dyrk­
ningsattester går videre, end hvad der er nød­
vendigt for at opnå en tilfredsstillende forde­
ling af kvoter blandt producenterne. 
Gennemførelsesforordningen pålægger forar­
bejdningsvirksomhederne en unyttig admini­
strativ komplikation med store omkostnin­
ger til følge for disse virksomheder, der uden 
nogen modydelse er nødsaget til at etablere 
et indviklet bogholderisystem. 

28. Den italienske regering har anført, at 
systemet med udstedelse af dyrkningsattester 
dels sikrer den enkelte producent attestation 
for produktionen i referenceperioden 
1989-1991, og dels gør det muligt for denne 
at skifte forarbejdningsvirksomhed fra høst 
til høst. Dyrkningsattester er således til for­
del for producenterne og er dermed i over­
ensstemmelse med formålet med interventio­
nen i tobakssektoren, hvorved der tilsigtes 
beskyttelse af producenterne og ikke af for­
arbejdningsvirksomhederne. Dyrkningsattes­
ter gør det endvidere muligt at kontrollere 
og regulere tobaksmarkedet og tjener derved 
til at realisere formålene med den fælles land­
brugspolitik. 

Ordningen med dyrkningsattester gør det 
desuden muligt for forarbejdningsvirksom­
hederne at øge aktiviteterne, når de har fået 
nye kunder, samt at stille uudnyttede kvoter 
til disposition for andre producenter. Dyrk-
ningsattesterne gør det samtidig muligt at 
foretage kontrol i forhold til forarbejdnings­
virksomhederne. Den administrative opgave 
for virksomhederne består i realiteten alene i 
at sammenstykke kontraktmæssige og bog­
holderimæssige oplysninger, som virksomhe­
derne allerede er i besiddelse af og selv 
anvender i forbindelse med udarbejdelse af 
anmodninger om tildeling af forarbejdnings-
kvoter. Dyrkningsattesterne medfører således 
ikke yderligere byrder for virksomhederne. 
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29. Kommissionen har anført, at gennemfø­
relsesforordningen er udstedt i overensstem­
melse med grundforordningens artikel 11, 
der udtrykkeligt giver Kommissionen ret til 
at udstede retningslinjer, der er nødvendige 
for etablering af en kvoteordning, herunder 
retningslinjer for fordeling af kvoter mellem 
producenterne. Det fremgår af traktatens 
artikel 39, stk. 1, litra b), at den fælles land­
brugspolitik har til formål at begunstige pro­
ducenter, ikke forarbejdningsvirksomheder. 
Det fremgår endvidere af 5. betragtning i 
præamblen til grundforordningen og af arti­
kel 3, stk. 3, at det er producenterne, mar­
kedsordningen har til formål at støtte. 

Udstedelsen af dyrkningsattester gør det 
muligt for forarbejdningsvirksomhederne at 
indgå dyrkningskontrakter og dermed opnå 
den præmie, der skal betales til producen­
terne. Virksomhederne drager fordel af pen­
gestrømmen til producenterne, idet de kan få 
udbetalt forskud på præmien. Dyrkningsat-
testerne sikrer virksomhederne potentielle 
leverandører og gør det muligt for dem at 
indgå dyrkningskontrakterne til en lavere 
pris, end de måtte give, hvis de ikke kunne 
tilbyde præmien til producenterne. Dyrk-
ningsattesterne sikrer desuden myndighe­
derne præcise informationer om kvantitet og 
kvalitet samt om, i hvilket område tobakken 
er dyrket og forarbejdet. Dyrkningsatte-
sterne sikrer således gennemsigtighed og 
bidrager derved til at undgå svindel. De 
indsamlede oplysninger udgør i øvrigt 
grundlaget for indførelsen af den endelige 
markedsordning i tobakssektoren. Den 

administrative byrde for virksomhederne i 
Italien er begrænset til udfyldelse af en for­
mular, og de virksomheder, der foretager for­
arbejdning, har de relevante oplysninger om 
forarbejdede mængder i referenceperioden på 
edb. 

30. Jeg skal indledningsvis bemærke, at gen­
nemførelsesforordningens artikel 3, stk. 3, 
hvorefter der ikke tildeles kvoter til forar­
bejdningsvirksomheder, som ikke forpligter 
sig til at udstede dyrkningsattester, må anta­
ges at have til formål at sikre, at forarbejd­
ningsvirksomhederne faktisk udsteder dyrk­
ningsattester som foreskrevet i artikel 9. 
Spørgsmålet om gyldigheden af artikel 3, 
stk. 3, må herefter afhænge af spørgsmålet 
om gyldigheden af artikel 9. 

31. Det fremgår af 8. betragtning i præam­
blen til grundforordningen, at der vil blive 
truffet foranstaltninger med henblik på en 
senere fordeling af kvoterne mellem produ­
centerne på tilfredsstillende vilkår. At det 
allerede i grundforordningen var tanken, at 
forarbejdningsvirksomhederne skulle fore­
tage den videre fordeling af kvoter til produ­
centerne i forhold til disses hidtidige leveran­
cer af råtobak til virksomhederne, fremgår 
ikke blot af grundforordningens artikler 11, 
jf. 23, hvorefter Kommissionen fastsætter 
gennemførelsesbestemmelser, herunder be­
tingelser for fordeling af kvoterne blandt 
producenterne i forhold til den tidligere 
situation, men også af den særlige regel i 
grundforordningens artikel 9, stk. 4, hvoref­
ter medlemsstaterne kan tildele producen­
terne kvoter direkte, hvis de råder over de 
fornødne data vedrørende producenternes 
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leverancer af råtobak til forarbejdningsvirk­
somhederne i referenceperioden. Denne for­
mulering forudsætter, at den almindelige 
ordning skulle være den, at producenterne 
fik deres kvote indirekte, altså via forarbejd­
ningsvirksomhederne, i forhold til deres 
leverancer i referenceperioden. Kommissio­
nen har således ikke blot været berettiget, 
men tillige forpligtet til at fastsætte bestem­
melser om, at forarbejdningsvirksomhederne 
skulle fordele kvoter til producenterne i for­
hold til disses tidligere produktion. Det er 
herefter ganske i overensstemmelse med 
grundforordningen, når gennemførelsesfor­
ordningens artikel 9, stk. 1, bestemmer, at 
dyrkningsattester skal udstedes til producen­
terne i forhold til deres leverancer fra 1989-, 
1990- og 1991-høsten. 

32. Det fremgår af 8. betragtning i præam­
blen til gennemførelsesforordningen, at for­
målet med indførelse af dyrkningsattester er 
at give producenterne mulighed for at skifte 
forarbejdningsvirksomhed fra høstår til 
høstår. Herved opnås en reel konkurrence 
mellem forarbejdningsvirksomhederne om 
den pris, som ud over selve præmien skal 
betales til producenterne for deres leverancer. 
Uden denne mulighed for at skifte forarbejd­
ningsvirksomhed ville den enkelte producent 
i realiteten komme i et afhængighedsforhold 
til en bestemt virksomhed, der således ville 
kunne fastsætte prisen for den pågældendes 
leverancer uden at frygte for konkurrence fra 
andre virksomheder. 

33. Indførelsen af dyrkningsattester er 
således til fordel for producenterne og er 
dermed i overensstemmelse med formålet 
med interventionen i tobakssektoren, hvor­
ved der netop tilsigtes beskyttelse af produ­
centerne og ikke af forarbejdningsvirksom­
hederne, jf. herved 5. betragtning i præ­
amblen til grundforordningen og artikel 3, 
stk. 3, samt traktatens artikel 39, stk. 1, 
litra b). 

34. Jeg har vanskeligt ved at se relevansen af 
sagsøgernes anbringende om, at gennemfø­
relsesforordningens regler om tildeling af 
dyrkningsattester til hver enkelt producent 
på grundlag af produktionen i perioden 
1989-1991 indebærer en fastfrysning af tidli­
gere beslutninger om dyrkning. Den fastfrys­
ning, som måtte finde sted, er jo som nævnt 
forudsat i grundforordningen. Endvidere 
indeholder grundforordningens afsnit III 
bestemmelser om støtte til omstilling af pro­
duktionen til mere efterspurgte og mindre 
sundhedsskadelige kvaliteter. Det kan således 
heller ikke tiltrædes, at overgangsfasen skulle 
være berøvet sin særlige tilpasningsfunktion. 

35. Det er ligeledes vanskeligt at se beretti­
gelsen af det argument, at indførelsen af 
dyrkningsattester indebærer en foregribelse 
af den endelige ordning af markedet, der 
består i tildeling af produktionskvoter 
direkte til producenterne. Selv i overgangsfa­
sen må der nødvendigvis ske en fordeling af 
kvoter ikke blot på virksomhedsniveau, men 
også på producentniveau. Ellers ville produ­
centerne, der jo som anført er dem, der skal 
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begunstiges ved ordningen, helt være over­
ladt til forarbejdningsvirksomhedernes for­
godtbefindende. At producenterne allerede i 
overgangsfasen kan skifte forarbejdnings­
virksomhed fra høstår til høstår, fremmer en 
konkurrence, som efter .min opfattelse også 
er til gavn for forarbejdningsvirksomhe­
derne. 

36. Med hensyn til ordningens forhold til 
det fællesskabsretlige proportionalitetsprin­
cip må de stillede spørgsmål forstås således, 
at der spørges om forholdet til proportiona­
litetsprincippet af de samlede administrative 
byrder for forarbejdningsvirksomhederne i 
forbindelse med ordningen med dyrk-
ningsattester. 

Efter Domstolens faste praksis hører propor­
tionalitetsprincippet til fællesskabsrettens 
almindelige grundsætninger. Efter dette prin­
cip er lovligheden af en foranstaltning betin­
get af, at den er egnet til og nødvendig for at 
nå det tilsigtede mål. Såfremt der er mulighed 
for at vælge mellem flere egnede foranstalt­
ninger, skal den mindst bebyrdende foran­
staltning vælges, og byrderne herved må ikke 
være uforholdsmæssige i forhold til det til­
sigtede mål 12. 

37. Det er min opfattelse, at dyrkningsatte-
ster er et både egnet og nødvendigt middel til 
at give producenterne mulighed for at skifte 
forarbejdningsvirksomhed og dermed til at 
opnå konkurrence blandt forarbejdnings­
virksomhederne og uafhængighed af disse for 
producenterne. Dyrkningsattester sikrer til­
lige myndighederne præcise oplysninger og 
bidrager derved til at undgå svindel. Der ses 
ikke at være frembragt oplysninger om, at 
disse mål skulle kunne nås med andre midler, 
der måtte være mindre bebyrdende end 
dyrkningsattester. 

38. Fordeling af kvoter blandt producen­
terne i forhold til disses hidtidige leverancer 
er et både egnet og nødvendigt kriterium til 
at opnå en ligelig og retfærdig fordeling af 
den produktion, hvortil der ydes præmie. 
Der ses ikke at være frembragt oplysninger 
om, at dette mål skulle kunne nås ved anven­
delse af et andet middel, hvis anvendelse 
måtte være mindre bebyrdende. 

39. På det foreliggende grundlag må de 
administrative byrder, der er forbundet med 
udstedelse af dyrkningsattester, herunder 
anvendelse af det angivne fordelingskri-
terium, antages at være relativt begrænsede, 
ligesom der ikke er grundlag for at antage, at 
de ikke skulle stå i rimeligt forhold til målet. 
Jeg bemærker i den forbindelse, at virksom­
hederne til gengæld for de administrative 
byrder opnår udbetaling af den præmie, som 
sætter dem i stand til at købe råtobakken til 

12 — Jf. eksempelvis dom af 13.11.1990, sag C-331/88, Fedesa 
m.fl., Sml. I, s. 4023, præmis 13, og af 5.10.1994, forenede 
sager C-133/93, C-300/93 og C-362/93, Crispoltoni m.fl., 
nævnt ovenfor i note 5, præmis 41. 
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en forholdsvis lav pris, ligesom de kan opnå 
en vis likviditetsfordel gennem forskud på 
præmiebeløbene. 

40. Jeg foreslår herefter Domstolen at 
besvare de anførte spørgsmål med, at gen­
nemgangen i lyset af bemærkningerne i fore­
læggelseskendelserne og det i øvrigt under 
sagen fremkomne af bestemmelserne i artik­
lerne 3, stk. 3, og 9 i gennemførelsesforord­
ningen intet har frembragt, der kan rejse tvivl 
om deres gyldighed. 

Den anden gruppe af spørgsmål: Er reglerne 
om ændring af forarbejdningskvoter i strid 
med grundforordningen? 

41. Med spørgsmål 2 i sag C-255/94 ønsker 
den forelæggende ret at få oplyst, om grund­
forordningens artikel 10, der bestemmer, at 
en forarbejdningsvirksomhed ikke kan indgå 
dyrkningskontrakter og få refunderet præ­
miebeløb for mængder, der ligger ud over 
den tildelte forarbejdningskvote, skal fortol­
kes således, at kvoten ligger fast og ikke 
kan ændres i konsekvens af producenternes 
valg af forarbejdningsvirksomhed. Dette 
spørgsmål er tillige indeholdt som en del af 
spørgsmål 1 i sagerne C-254/94 og C-269/94. 

42. På forespørgsel fra det italienske Land-
og Skovbrugsministerium bekræftede Kom­
missionen ved skrivelse af 20. januar 1993, at 
forarbejdningskvoter kan forhøjes eller ned­
sættes som følge af de valg af forarbejdnings­
virksomheder, som de enkelte producenter 
træffer hvert år. 

43. Sagsøgerne har anført, at den mulighed, 
som gennemførelsesforordningen åbner for, 
at forarbejdningskvoter kan forhøjes eller 
nedsættes i konsekvens af producenternes 
valg af forarbejdningsvirksomhed, er i strid 
med forbuddet i grundforordningens artikel 
10 mod, at forarbejdningsvirksomheder 
indgår dyrkningskontrakter og modtager 
refusion af præmiebeløb for mængder, der 
ligger ud over den tildelte forarbejdnings-
kvote. Stabiliteten af forarbejdningskvoten 
og den heraf følgende forudberegnelighed af 
den mængde, der skal forarbejdes, er en nød­
vendig betingelse for den enkelte forarbejd­
ningsvirksomheds mulighed for at overholde 
sine kontraktmæssige forpligtelser over for 
tobaksindustrien. 

44. Kommissionen har anført, at det allerede 
i grundforordningen er forudsat, at tildelte 
forarbejdningskvoter kan ændres. Dette gæl­
der ikke mindst i relation til de garantitærsk­
ler, der hvert år fastsættes af Rådet. Grund­
forordningens artikel 9, stk. 3, 1. afsnit, 3. 
pkt., bestemmer, at proceduren for fordeling 
af forarbejdningskvoter for de følgende år 
ikke berøres af den fordeling, der foretages 
efter bestemmelserne i 1. og 2. pkt. Artikel 9, 
stk. 3, 2. og 3. afsnit, fastsætter endvidere ret­
ningslinjer for fordeling af kvoter til forar-
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bejdningsvirksomheder, der har påbegyndt 
deres aktiviteter efter 1989. Det er således 
grundforordningen, der udtrykkeligt 
bestemmer, at forarbejdnings kvoter kan 
ændres på fællesskabsplan, på nationalt plan 
og på virksomhedsplan. Gennemførelsesfor­
ordningen giver producenterne mulighed for 
at indgå dyrkningskontrakter med andre 
virksomheder end dem, der har udstedt 
dyrkningsattesterne. Formålet hermed er at 
undgå, at producenterne kommer i et afhæn­
gighedsforhold til virksomhederne. Det ville 
være i strid med traktatens artikel 39, stk. 1, 
litra b), og formålet med grundforordningen 
at binde den enkelte producent til en bestemt 
virksomhed. Dette ville medføre bortfald af 
konkurrence mellem virksomhederne om 
den pris, som skal betales til producenterne 
ud over præmien. Artikel 10 i grundforord­
ningen er ikke til hinder herfor. Den præci­
serer blot, at kvoteordningen er udtøm­
mende i den forstand, at en virksomhed ikke 
kan indgå dyrkningskontrakter og få refun­
deret præmiebeløb uden for kvoteordningen. 
Artikel 10 skal fortolkes således, at en virk­
somhed ikke kan opnå refusion af præmier, 
der overstiger de kvoter, som ifølge dyrk­
ningsattesterne tilkommer de producenter, 
der gør brug af forarbejdningsvirksomheden 
i det pågældende høstår. Det er underfor­
stået, at en producent inden for rammerne af 
sin dyrkningsattest kan henvende sig til den 
forarbejdningsvirksomhed, som han fore­
trækker. 

45. Ovenfor har jeg lagt til grund, at gen­
nemførelsesforordningens regler om dyrk-

ningsattester er i overensstemmelse med 
grundforordningen. Formålet med dyrk­
ningsattesterne er at give producenterne 
mulighed for at skifte forarbejdningsvirk­
somhed fra det ene høstår til det andet. En 
ordning, der ikke indeholdt denne mulighed, 
måtte i øvrigt efter min opfattelse give anled­
ning til betydelige betænkeligheder. 

46. Det kan formentlig tænkes, at producen­
ter af råtobak kun i begrænset omfang 
benytter sig af muligheden for at skifte for­
arbejdningsvirksomhed fra det ene høstår til 
det andet. Lysten til at skifte forarbejdnings­
virksomhed kan jo tænkes påvirket af mange 
forskelligartede forhold, såsom priskonkur­
rencens effektivitet, forarbejdningsvirksom­
hedernes ejerforhold, herunder muligheden 
for, at de er kooperative virksomheder, som 
producenterne selv er deltagere i, og de fysi­
ske afstande mellem forarbejdningsvirksom­
hederne og producenterne. Det er således 
langt fra sikkert, at producenterne i noget 
betydende omfang benytter sig af mulighe­
den for at skifte forarbejdningsvirksomhed. 

47. Endvidere kan producenternes eventu­
elle skift mellem forarbejdningsvirksomhe­
derne tænkes at være modsatrettede, således 
at den samlede mængde råtobak, som den 
enkelte forarbejdningsvirksomhed indgår 
dyrkningskontrakter om, ikke påvirkes næv­
neværdigt. 
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48. Men det kan naturligvis også tænkes, at 
en forarbejdningsvirksomhed tilbyder pro­
ducenter så gode vilkår, at den samlede 
mængde, som denne virksomhed indgår 
dyrkningskontrakter om, påvirkes væsentligt 
i opadgående retning. Og omvendt kan det 
også tænkes, at en virksomhed tilbyder så 
dårlige vilkår eller i øvrigt giver anledning til 
en sådan utilfredshed hos producenterne, at 
den har yderst vanskeligt ved overhovedet at 
skaffe råtobak til at holde produktionsappa­
ratet i gang og måske må lukke. Det er der­
for nødvendigt med en mekanisme, der stiller 
uudnyttede kvoter til rådighed for virksom­
heder, der ikke har en tilstrækkelig forar-
bejdningskvote til at tilfredsstille efterspørgs­
len fra producenterne. 

49. Den ordning med kvoteoverførsel mel­
lem forarbejdningsvirksomhederne, som 
indeholdes i gennemførelsesforordningens 
artikel 10, stk. 3, er således et nødvendigt led 
i en ordning, der giver producenterne mulig­
hed for at vælge forarbejdningsvirksomhed. 
Formuleringen »den forarbejdningskvote, 
den har fået tildelt« i grundforordningens 
artikel 10 må derfor fortolkes således, at for­
muleringen refererer sig til den kvote, som 
medlemsstaten har tildelt virksomheden på 
grundlag af de mængder, der er forarbejdet i 
referenceperioden, med de ændringer heri, 
der i givet fald følger af producenternes skift 
af forarbejdningsvirksomhed. Der må derfor 
ske refusion af præmier inden for de således 
ændrede forarbejdnings kvoter. Artikel 10 har 
alene til formål at præcisere, at en virksom­
hed ikke kan indgå dyrkningskontrakter og 
få refunderet præmiebeløb uden for kvote­
ordningen, og der er ikke holdepunkter for 

at antage, at artikel 10 har til formål at fast­
fryse én gang tildelte forarbejdningskvoter. 

50. Denne forståelse ses i øvrigt ikke at 
kunne skabe særlige vanskeligheder for for­
arbejdningsvirksomhederne. Efter gennem­
førelsesforordningens artikel 3, stk. 1, 
fastsætter medlemsstaterne nemlig forar­
bejdningskvoter for hver forarbejdningsvirk­
somhed senest den 10. februar 1993 for 
1993-høsten, og efter artikel 9, stk. 6, skal 
dyrkningsattester udstedes senest den 31. 
marts i året for den pågældende høst. Uanset 
størrelsen af deres forarbejdningskvote vil 
forarbejdningsvirksomhederne først, når de 
har indgået dyrkningskontrakter med produ­
centerne, vide, hvor store mængder de vil 
modtage til forarbejdning efter høsten. At 
der sker kvoteoverførsel i overensstemmelse 
med de mængder, der er indgået dyrknings­
kontrakter om, uanset at disse overstiger de 
oprindeligt fastsatte kvoter, sikrer forarbejd­
ningsvirksomhederne, at de allerede på det 
tidspunkt, hvor de indgår dyrkningskontrak-
terne, har tilstrækkeligt grundlag for at til­
passe kontraktslutningen med tobaksindu­
strien efter den mængde, der kan forventes at 
blive leveret til forarbejdning. 

51. Jeg skal herefter foreslå Domstolen at 
besvare de anførte spørgsmål med, at grund­
forordningens artikel 10 skal fortolkes 
således, at bestemmelsen ikke er til hinder 
for, at forarbejdningsvirksomheder afslutter 
dyrkningskontrakter og får refunderet præ­
mien for mængder, der overstiger de forar-
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bejdningskvoter, som de oprindeligt er blevet 
tildelt, for så vidt der sker overførsel af kvo­
ter efter gennemførelsesforordningens artikel 
10, stk.3. 

Den tredje gruppe af spørgsmål: Kan der 
oprettes forud fastsatte reserver? 

52. Med spørgsmål 3 i sagerne C-254/94 og 
C-269/94 samt spørgsmål 4 i sag C-255/94 
ønsker den forelæggende ret som nævnt i 
realiteten at få oplyst, om gennemførelsesfor­
ordningens artikel 9, stk. 3, skal fortolkes 
således, at bestemmelsen er til hinder for, at 
en medlemsstat opretter forud fastsatte reser­
ver af forskellige størrelser for hver sorts-
gruppe med henblik på fordeling heraf 
blandt producenter, der har lidt tab på grund 
af særlige omstændigheder, uden at der tages 
hensyn til størrelsen af den enkelte produ­
cents tab. 

53. Sagsøgerne har bl. a. anført, at gennem­
førelsesforordningens artikel 9, stk. 3, må 
fortolkes således, at de nationale myndighe­
der skal fastsætte supplerende reference­
mængder efter kriterier, der tager hensyn til 
det tab, den enkelte producent har lidt. I Ita­
lien beregnes der først et gennemsnit af den 
enkelte producents produktion i referencepe­
rioden 1989-1991, og herefter tildeles en sup­
plerende referencemængde. Gennemførelses­

forordningens artikel 9, stk. 3, må imidlertid 
fortolkes således, at der først skal tildeles en 
supplerende referencemængde, der tager hen­
syn til det tab, der er lidt, og dernæst bereg­
nes et gennemsnit af den således regulerede 
produktion. 

54. Den italienske regering har anført, at for­
delingen af reservemængden på forskellige 
sortsgrupper er i overensstemmelse med gen­
nemførelsesforordningens artikel 9, stk. 3. 
Den reservemængde, der fordeles blandt pro­
ducenter, der har lidt tab på grund af usæd­
vanlige omstændigheder, samt de kvoter, der 
tildeles forarbejdningsvirksomhederne, må 
sammenlagt ikke overstige den pågældende 
medlemsstats kvote. Derfor er det nødven­
digt at tage reservemængden fra forarbejd-
ningskvoten. 

55. Kommissionen har anført, at gennemfø­
relsesforordningens artikel 9, stk. 3, overla­
der medlemsstaterne en vis skønsmargin ved 
fastsættelsen af supplerende referencemæng­
der. En producent, der kun har lidt tab på 
grund af usædvanlige omstændigheder i et 
enkelt høstår, skal have mulighed for at føre 
bevis herfor og få produktionen for det 
pågældende år reguleret op til det gennem­
snitlige niveau i sektoren. Når dette overhol­
des, må fastsættelse af en reservemængde, 
beregnet i forhold til mængderne af de 
forskellige sorter og under hensyntagen til, 
at visse sorter er mere udsat for naturkata­
strofer end andre, være i overensstemmelse 
med gennemførelsesforordningens artikel 9, 
stk. 3. 
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56. Efter min opfattelse kan der efter ordly­
den af gennemførelsesforordningens artikel 
9, stk. 3, næppe være tvivl om, at bestemmel­
sen finder anvendelse i tilfælde af unormalt 
lav produktion et enkelt år. Bestemmelsen 
fastsætter, at medlemsstaten efter ansøgning 
fastlægger »den mængde, der dette år skal 
lægges til grund for udstedelse af dyrk-
ningsattesten«. Denne formulering må inde­
bære, at der først tildeles en supplerende 
referencemængde for det år, hvor produktio­
nen har været unormalt lav, og dernæst fore­
tages en beregning af gennemsnittet af den 
således regulerede produktion i referencepe­
rioden 1989-1991. 

57. Gennemførelsesforordningens artikel 9, 
stk. 3, indeholder ingen bestemmelser om 
størrelsen af den supplerende reference­
mængde, der tilkommer en producent, der 
har lidt tab på grund af usædvanlige omstæn­
digheder. Artikel 9, stk. 3, stiller således ikke 
krav om fastsættelse af en supplerende refe­
rencemængde svarende til producentens fak­
tiske tab. Der er således overladt medlems­
staterne en betydelig skønsmargin ved 
fastsættelse af den supplerende reference­
mængde. En lighedsbetragtning må dog med­
føre, at den supplerende referencemængde på 
saglig måde skal fastsættes i forhold til den 
enkelte producents tab. Der er ikke holde­
punkter i grundforordningen for at stille 
krav om en matematisk korrekt fordeling af 
supplerende referencemængder blandt tabs-
ramte producenter i forhold til disses fakti­

ske tab. Der er netop tale om et skøn, og det 
kommer også til udtryk ved fastsættelsen af 
størrelsen af eventuelle reservemængder. 

58. Efter gennemførelsesforordningens arti­
kel 3, stk. 1, fastsætter medlemsstaterne 
således forarbejdningskvoter for hver forar­
bejdningsvirksomhed senest den 10. februar 
1993 for 1993-høsten. Efter artikel 9, stk. 6, 
skal dyrkningsattester udstedes senest den 
31. marts i året for den pågældende høst. 
Supplerende referencemængder i henhold til 
artikel 9, stk. 3, indgår i grundlaget for fast­
sættelse af størrelsen af dyrkningsattester og 
må derfor senest skulle tildeles i forbindelse 
med udstedelsen heraf. Supplerende refe­
rencemængder tages fra medlemsstatens 
kvote, hvoraf forarbejdningskvoterne til 
virksomhederne også skal tages. Medmindre 
supplerende referencemængder tildeles inden 
fastsættelsen af forarbejdningskvoter til virk­
somhederne, er det således nødvendigt at 
reservere en del af medlemsstatens kvote til 
brug ved senere tildeling af supplerende refe­
rencemængder. Senere tildeling af supple­
rende referencemængder inden for rammerne 
af en på forhånd fastsat reserve kan — 
afhængigt af, hvordan reserven fastsættes — 
indebære, at det ikke er muligt at tildele den 
enkelte producent en supplerende reference­
mængde, der fuldt ud svarer til det faktiske 
tab. Som ovenfor anført kan dette imidlertid 
heller ikke antages at være et krav efter arti­
kel 9, stk. 3. Fastsættelsen af reservemæng­
den er overladt til medlemsstaternes skøn 
efter artikel 9, stk. 3. 
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59. Fastsættelse af en reservemængde bereg­
net i forhold til mængderne af de forskellige 
sorter og under hensyntagen til, at visse sor­
ter er mere udsat for naturkatastrofer end 
andre, må efter min opfattelse indebære en 
hensyntagen til relevante forskelle mellem de 
forskellige sorter og må således opfylde kra­
vene om saglig og ligelig forvaltning af reser­
vemængderne. 

60. Jeg skal herefter foreslå Domstolen at 
besvare de anførte spørgsmål med, at gen­
nemførelsesforordningens artikel 9, stk. 3, 
skal fortolkes således, at bestemmelsen ikke 
er til hinder for, at en medlemsstat opretter 
forud fastsatte reserver — af forskellige stør­
relser for hver sortsgruppe beregnet i forhold 
til mængderne af de forskellige sorter og 
under hensyntagen til, at visse sorter er mere 
udsat for naturkatastrofer end andre — med 
henblik på, at medlemsstaten foretager forde­
ling heraf blandt producenter, der har lidt tab 
på grund af usædvanlige omstændigheder, 
under hensyntagen til den enkelte produ­
cents tab, men uden at der nødvendigvis 
fuldt ud kompenseres herfor. 

Den fjerde gruppe af spørgsmål: Skal der 
kunne udstedes en enkelt dyrkningsattest til 
en sammenslutning af producenter? 

61. Med spørgsmål 4 i sag C-254/94 ønsker 
den forelæggende ret som nævnt i realiteten 
at få oplyst, om gennemførelsesforordnin­
gens artikler 21, jf. 2, 3. led, skal fortolkes 

således, at de er til hinder for, at en medlems­
stat fastsætter bestemmelser, hvorefter det 
ikke er muligt at udstede en enkelt dyrk­
ningsattest og/eller fastsætte en enkelt pro­
duktionskvote for producentsammenslutnin­
ger, der har til formål at fremme og 
begunstige deltagernes tobaksproduktion og 
forestå den første forarbejdning heraf på 
egne fabriksanlæg. 

62. FAT har anført, at FAT er producent i 
den forstand, hvori dette udtryk anvendes i 
gennemførelsesforordningens artikel 2, 3. 
led, idet FAT er et fællesskab mellem 
erhvervsdrivende i landbruget, der fuldstæn­
dig svarer til den form for producentsam­
menslutning, der er nævnt i gennemførelses­
forordningens artikel 21. 

63. Kommissionen har anført, at formålet 
med gennemførelsesforordningens artikel 21 
er at sikre, at den mængde, der tildeles en 
sammenslutning af producenter, fordeles 
ligeligt mellem medlemmerne. Dyrkningsat-
tester skal kunne udstedes i en producent­
sammenslutnings navn, for så vidt sammen­
slutningen kan betragtes som producent efter 
artikel 2, 3. led. En producent, der er med­
lem af en sammenslutning, må kunne forlade 
denne uden at blive udsat for nogen form for 
afstraffelse ved fastsættelse af kvoter. 
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64. Jeg skal fremhæve, at begrebet produ­
cent efter gennemførelsesforordningens arti­
kel 2, 3. led, er defineret meget bredt som en 
fysisk eller juridisk person eller en sammen­
slutning af sådanne personer, der til en forar­
bejdningsvirksomhed leverer råtobak, som 
vedkommende selv eller medlemmerne i eget 
navn eller for egen regning har produceret 
som led i en af ham selv eller på hans vegne 
indgået dyrkningskontrakt. En sammenslut­
ning af den i spørgsmålet nævnte art falder 
inden for definitionen, for så vidt som med­
lemmerne udøver produktionsvirksomhed, 
og tobakken leveres til en forarbejdnings­
virksomhed (den pågældende sammenslut­
ning selv). Der står ikke noget i bestemmel­
sen om, at sammenslutninger ikke kan anses 
for producenter i tilfælde, hvor de også fore­
tager forarbejdning af råtobak. En sammen­
slutning af den nævnte art synes herefter at 
måtte anses for producent efter gennemførel­
sesforordningens artikel 2, 3. led. 

65. Gennemførelsesforordningens artikel 21 
har til formål at sikre, at en kvote eller dyrk-
ningsattest udstedt til fordel for en produ­
centsammenslutning, der selv er producent 
efter artikel 2, 3. led, fordeles rimeligt mel­
lem alle sammenslutningens medlemmer. 
Artikel 21 forudsætter således, at kvoter eller 
dyrkningsattester kan udstedes til sammen­
slutninger af producenter. Kommissionens 
opfattelse, hvorefter en producent, der er 
medlem af en sammenslutning, må kunne 
forlade denne uden at blive udsat for nogen 
form for afstraffelse ved fastsættelse af kvo­
ter, kan på denne baggrund tiltrædes og er i 
øvrigt et naturligt og nødvendigt led i et 

system, der tilsigter at skabe fri konkurrence 
mellem virksomhederne ved at give produ­
centerne mulighed for at flytte fra en virk­
somhed til en anden. 

66. Jeg skal herefter foreslå Domstolen at 
besvare det anførte spørgsmål med, at gen­
nemførelsesforordningens artikler 21, jf. 2, 3. 
led, skal fortolkes således, at de er til hinder 
for, at en medlemsstat fastsætter bestemmel­
ser, hvorefter det ikke er muligt at udstede en 
enkelt dyrkningsattest og/eller fastsætte en 
enkelt produktionskvote for producentsam­
menslutninger, der har til formål at fremme 
og begunstige medlemmernes tobaksproduk­
tion og forestå den første forarbejdning heraf 
på egne fabriksanlæg. 

Den femte gruppe af spørgsmål: Må der 
gælde forskellige regler for beregning af 
referencemængden? 

67. Med spørgsmål 5 i sag C-255/94 ønsker 
den forelægggende ret som nævnt i realiteten 
at få oplyst, om gennemførelsesforordnin­
gens artikler 9, stk. 1, og 10, stk. 1, skal for­
tolkes således, at forarbejdningsvirksomhe­
derne kan inddeles i syv forskellige grupper 
med forskellige regler for beregning af den 
3-årige referencemængde og således, at pro­
ducenterne omfattes af forskellige regler for 
beregning af produktionskvoten, alt efter til 
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hvilken forarbejdningsvirksomhed de har 
leveret i referenceperioden. 

68. Spørgsmålet vedrører efter sit indhold 
tillige grundforordningens artikel 9, stk. 3. 
Det fremgår af denne bestemmelse, jf. gen­
nemførelsesforordningens artikel 5, stk. 1, at 
hver enkelt forarbejdningsvirksomheds andel 
af den pågældende medlemsstats kvote for­
holdsmæssigt svarer til virksomhedens andel 
(= referencemængde) af summen af de gen­
nemsnitlige mængder, der er leveret til forar­
bejdningsvirksomhederne i 1989, 1990 og 
1991. 

69. I skrivelse af 20. januar 1993 til det itali­
enske Land- og Skovbrugsministerium har 
Kommissionen anført, at grundforordnin­
gens hovedregel om forarbejdningsvirksom­
hedernes referencemængder findes i artikel 9, 
stk. 3, 1. afsnit, hvorefter virksomhedens 
referencemængde fastsættes til den gennem­
snitlige mængde, som virksomheden har for­
arbejdet i de tre år, der går forud for året for 
den seneste høst (dvs. 1989, 1990 og 1991). 

Denne hovedregel brydes ifølge skrivelsen af 
artikel 9, stk. 3, 2. afsnit, hvorefter en virk­
somhed, der først har påbegyndt forarbejd­
ning i 1990 og således ikke har forarbejdet i 
de tre år, der går forud for året for den sene­
ste høst, tildeles en referencemængde, der 
svarer til den gennemsnitlige årlige mængde, 

som virksomheden har forarbejdet i de to år, 
der går forud for året for den seneste høst. 
En virksomhed, der først har påbegyndt for­
arbejdning i 1991, tildeles på tilsvarende 
måde en referencemængde, der svarer til den 
mængde, som virksomheden har forarbejdet i 
dette år. Det er dog efter Kommissionens 
opfattelse en betingelse for anvendelsen af 
disse gunstige regler, at virksomheden har 
fortsat sine aktiviteter i 1991 (hvis de er 
påbegyndt i 1990) og i 1992, idet der er tale 
om en undtagelse fra hovedreglen i grundfor­
ordningens artikel 9, stk. 3, 1. afsnit, og idet 
sådanne undtagelser må fortolkes indskræn­
kende. 

Kommissionens skrivelse indeholder en 
opregning af fem grupper, der efter det 
anførte vil være omfattet af hovedreglen i 
artikel 9, stk. 3, 1. afsnit. Den første gruppe 
vedrører virksomheder, der har foretaget for­
arbejdning i alle tre år i referenceperioden. 
De øvrige fire grupper vedrører virksomhe­
der, der har foretaget forarbejdning i ét eller 
to år i referenceperioden. Når hertil lægges 
de nævnte to grupper, der falder ind under 
artikel 9, stk. 3, 2. afsnit, foreligger der i alt 
syv forskellige grupper. 

70. Sagsøgerne har henvist til, at cirkulære 
nr. 368/G af 1. marts 1993 på tilsvarende 
måde inddeler forarbejdningsvirksomhe­
derne i syv forskellige grupper, for hvilke der 
gælder forskellige formler for beregning af 
referencemængder til brug ved fastsættelse af 
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forarbejdningskvoter. Produktionskvoten for 
den enkelte producent for 1993 fastsættes 
ved anvendelse af den samme formel som 
den, der anvendes ved beregning af refe­
rencemængden for den forarbejdningsvirk­
somhed, hvortil den pågældende producent 
har leveret. Dette indebærer, at der anvendes 
forskellige formler ved fastsættelsen af pro­
duktionskvoter, alt efter om den enkelte pro­
ducent har leveret til den ene eller til den 
anden forarbejdningsvirksomhed. Producen­
ter, der hidtil har produceret samme mæng­
der, tildeles dermed vidt forskellige produk­
tionskvoter. Den heraf følgende skade er lige 
så klar, som den er tilfældig, og udgør en 
åbenbar uretfærdighed. En virksomhed, der 
først har påbegyndt sine aktiviteter i 1991, 
får fastsat en forarbejdningskvote alene på 
grundlag af den mængde, som virksomheden 
har forarbejdet i dette år. Derved favoriseres 
nye virksomheder på bekostning af eksiste­
rende virksomheder. 

71. Kommissionen har henvist til, at reglerne 
for kvoteberegning findes i grundforordnin­
gens artikel 9, og at gennemførelsesforord­
ningens artikler 9, stk. 1, og 10, stk. 1, hvortil 
der refereres i det præjudicielle spørgsmål, 
begrænser sig til at regulere konsekvenserne 
heraf. Generelt indebærer disse regler, at 
virksomheder, der har forarbejdet mere i 
referenceperioden, får ret til en større forar­
bejdningskvote, mens virksomheder, der har 
forarbejdet mindre, får ret til en mindre 
kvote. Dette synes at være det mest korrekte 
og rimelige. Formålet med bestemmelserne i 
grundforordningens artikel 9, stk. 3, 2. afsnit, 
er efter Kommissionens opfattelse at give 
nyetablerede forarbejdningsvirksomheder 
mulighed for at opnå en forarbejdningskvote. 

Det ville være urimeligt, såfremt en virksom­
hed, der først har påbegyndt sine aktiviteter i 
1991, skulle se sin i dette år forarbejdede 
mængde divideret med 3 ved fastsættelse af 
sin referencemængde, som om virksomheden 
også havde forarbejdet i 1989 og 1990. 

72. Jeg skal fremhæve, at grundforordnin­
gens artikel 9, stk. 3, 1. afsnit, indeholder 
hovedreglen for fordeling af forarbejdnings-
kvoter blandt forarbejdningsvirksomheder. 
Efter denne regel fastsættes den enkelte 
forarbejdningsvirksomheds referencemængde 
ved at dividere hele den mængde, som virk­
somheden har forarbejdet i den 3-årige 
referenceperiode, med 3. Den forarbejd­
ningskvote, der er resultatet af den således 
beregnede referencemængde, fordeles efter 
gennemførelsesforordningens artikel 9, 
stk. 1, blandt virksomhedens producenter i 
forhold til disses leverancer i referenceperio­
den. 

73. Som anført af Kommissionen ville det 
være urimeligt, såfremt en virksomhed, der 
først har påbegyndt sine aktiviteter i 1991, 
skulle se den mængde, som den har forarbej­
det i dette år, divideret med 3 ved fastsættelse 
af sin referencemængde, som om virksomhe­
den også havde forarbejdet i 1989 og 1990. 
Det ville ligeledes være urimeligt, såfremt en 
virksomhed, der har påbegyndt sine aktivite­
ter i 1990, skulle se de mængder, som den har 
forarbejdet i 1990 og 1991, divideret med 3 
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ved fastsættelse af sin referencemængde, som 
om virksomheden også havde forarbejdet i 
1989. Grundforordningens artikel 9, stk. 3, 2. 
afsnit, sikrer derfor, at sådanne nyetablerede 
virksomheder får fastsat en forarbejdnings-
kvote, der er proportional med den gennem­
snitlige årlige mængde, som virksomhederne 
har forarbejdet i 1990 og/eller 1991. Det 
grundlæggende princip, hvorefter virksom­
heder, der har forarbejdet mere i referencepe­
rioden, får ret til en større forarbejdnings-
kvote, mens virksomheder, der har 
forarbejdet mindre, får ret til en mindre 
kvote, er dermed gjort anvendeligt også i for­
hold til nyetablerede virksomheder. Reglen i 
grundforordningens artikel 9, stk. 3, 2. afsnit, 
indebærer, at de heraf omfattede virksomhe­
der tildeles en forarbejdningskvote af en 
sådan størrelse, at virksomhedernes produ­
center ved den videre fordeling efter gen­
nemførelsesforordningens artikel 9, stk. 1, 
ikke stilles ringere end producenter, der har 
leveret til virksomheder, der har forarbejdet i 
hele referenceperioden. 

74. Virksomheder, der har forarbejdet i hele 
den 3-årige referenceperiode og dermed også 
i 1989, hvor høsten for visse producenter 
efter det oplyste var dårlig på grund af vejr­
liget, har som følge heraf en lavere gennem­
snitlig forarbejdningsmængde i referencepe­
rioden end virksomheder, der først har 
påbegyndt forarbejdning efter 1989. Som 
konsekvens af forarbejdningsvirksomhedens 
lavere kvote får endvidere producenter, der i 
1991 leverede råtobak til virksomheder, der 

også foretog forarbejdning i 1989, en lavere 
kvote end producenter, der i 1991 leverede til 
virksomheder, der først påbegyndte forar­
bejdning efter 1989 og derfor ikke rammes af 
det dårlige 1989-resultat. Gennemførelsesfor­
ordningens artikel 9, stk. 3, om tildeling af 
supplerende referencemængder i tilfælde af 
særlige omstændigheder tager imidlertid 
netop sigte på at modvirke følgerne af usæd­
vanlige omstændigheder. Den anførte uba­
lance mellem virksomheder, der har forarbej­
det i hele den 3-årige referenceperiode, og 
virksomheder, der først har påbegyndt forar­
bejdning efter 1989, må således søges korri­
geret ved anvendelse af gennemførelsesfor­
ordningens artikel 9, stk. 3. 

75. Som det fremgår af min gennemgang, er 
de to forordninger udtryk for et logisk og 
sammenhængende system, der sigter mod at 
give en så vidt muligt rimelig og retfærdig 
fordeling af forarbejdnings- og dyrknings-
kvoterne i forhold til høstmængderne i refe­
renceperioderne. 

76. Reglerne i grundforordningens artikel 9, 
stk. 3, skelner imidlertid ikke mellem syv 
forskellige grupper som nævnt i spørgsmålet, 
i Kommissionens skrivelse af 20. januar 1993 
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og i det italienske cirkulære nr. 368/G af 
1. marts 1993, men derimod kun mellem tre 
forskellige grupper: 

— for det første hovedreglen i artikel 9, 
stk. 3, 1. afsnit, 

— for det andet artikel 9, stk. 3, 2. afsnit, om 
virksomheder, der først har påbegyndt 
deres aktivitet efter referenceperiodens 
begyndelse, 

— for det tredje artikel 9, stk. 3, 3. afsnit, 
om virksomheder, der først har påbe­
gyndt deres aktivitet i året for høsten 
eller i det foregående år. 

77. Det kan naturligvis ikke udelukkes, at 
der inden for de tre nævnte grupper vil 
kunne opstilles underinddelinger, når man 
skal forklare, hvem der er omfattet af de 
enkelte grupper. Sådanne inddelinger kan 
dog kun have karakter af pædagogiske eller 
administrative hjælpemidler, f.eks. i forbin­
delse med udfærdigelse af vejledninger og 
formularer. Inden for hver af de ovennævnte 
tre grupper må det uanset sådanne underind­
delinger kræves, at forarbejdningsvirksomhe­

derne behandles ligeligt ved fastsættelsen af 
kvoter, altså at referencemængden og dermed 
forarbejdningskvoten fastsættes ved anven­
delse af den beregningsmåde, der er foreskre­
vet for den gruppe, hvorunder underindde­
lingen hører. 

78. Gennemførelsesforordningens artikel 9, 
stk. 1, bestemmer, at den enkelte forarbejd­
ningsvirksomhed udsteder dyrkningsattester 
til sine producenter inden for sin forarbejd-
ningskvote. Dette er den nødvendige konse­
kvens af kvotesystemet på producentniveau. 
En ordning, hvorefter producenterne under­
kastes den samme beregningsformel som den 
virksomhed, hvortil de har leveret råtobak, 
indebærer netop, at producenterne i overens­
stemmelse med gennemførelsesforordningens 
artikel 9, stk. 1, tildeles en kvote inden for 
deres forarbejdningsvirksomheds forarbejd-
ningskvote. Artikel 9, stk. 1, skal herefter 
fortolkes således, at producenterne omfattes 
af forskellige regler for beregning af produk­
tionskvoten, alt efter til hvilken forarbejd­
ningsvirksomhed de har leveret i reference­
perioden. 

79. På den måde, som sagen er forelagt af 
den nationale dommer og under proceduren 
for Domstolen, finder jeg ikke, at Domstolen 
har anledning til at tage nærmere stilling til, 
om de syv grupper, der er nævnt i det itali­
enske cirkulære og i Kommissionens skri­
velse af 20. januar 1993, hver især er korrekt 
indplaceret i forhold til de tre forskellige 
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beregningsmåder i grundforordningens arti­
kel 9, stk. 3, 1., 2. og 3. afsnit. 

80. Jeg skal herefter foreslå Domstolen at 
besvare det anførte spørgsmål med, at grund­
forordningens artikel 9, stk. 3, skal fortolkes 
således, at forarbejdningsvirksomheder skal 
henføres til én ud af tre forskellige grupper, 
svarende til grundforordningens artikel 9, 
stk. 3, 1., henholdsvis 2., henholdsvis 3. 
afsnit, med hertil svarende forskellige regler 

for fordeling af forarbejdningskvoter. Der er 
intet til hinder for, at der ved administratio­
nen af ordningen foretages underinddelinger 
inden for hver af disse 3 grupper, dog forud­
sat at referencemængden og dermed forar-
bejdningskvoten for den enkelte forarbejd­
ningsvirksomhed fastsættes ved anvendelse af 
den beregningsmåde, der er foreskrevet for 
den gruppe, hvorunder underinddelingen 
hører. Gennemførelsesforordningens artikel 
9, stk. 1, skal fortolkes således, at producen­
terne omfattes af forskellige regler for bereg­
ning af produktionskvoten, alt efter til hvil­
ken forarbejdningsvirksomhed de har leveret 
i referenceperioden. 

Forslag til afgørelse 

81. Jeg foreslår på denne baggrund Domsto len at besvare de af Tribunale Ammin i ­
strativo Regionale del Lazio forelagte spørgsmål således, idet nummerer ingen hen­
viser til den inddeling af spørgsmålene, jeg har foretaget ovenfor: 

1) Gennemgangen i lyset af bemærkningerne i forelæggelseskendelserne og det i 
øvrigt under sagen f remkomne af artiklerne 3, stk. 3, og 9 i Kommiss ionens 
forordning ( E Ø F ) nr. 3477/92 af 1. december 1992 om gennemførelsesbestem­
melser for kvoteordningen for rå tobak for 1993- og 1994-høsten, som ændret 
senest ved Kommiss ionens forordning ( E Ø F ) nr. 1668/93 af 29. juni 1993 har 
intet frembragt, der kan rejse tvivl om deres gyldighed. 

2) Art ikel 10 i Rådets forordning ( E Ø F ) nr. 2075/92 af 30. juni 1992 om den fæl­
les markedsordn ing for rå tobak skal fortolkes således, at bestemmelsen ikke er 
til h inder for, at forarbejdningsvirksomheder indgår dyrkn ingskont rak te r og 
får refunderet p ræmien for mængder, der overstiger de forarbejdningskvoter, 
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som de oprindeligt er blevet tildelt, for så vidt der sker overførsel af kvoter 
efter artikel 10, stk. 3, i Kommissionens forordning (EØF) nr. 3477/92 af 
1. december 1992 om gennemførelsesbestemmelser for kvoteordningen for 
råtobak for 1993- og 1994-høsten, som ændret senest ved Kommissionens 
forordning (EØF) nr. 1668/93 af 29. juni 1993. 

3) Artikel 9, stk. 3, i Kommissionens forordning (EØF) nr. 3477/92 af 1. decem­
ber 1992 om gennemførelsesbestemmelser for kvoteordningen for råtobak for 
1993- og 1994-høsten, som ændret senest ved Kommissionens forordning 
(EØF) nr. 1668/93 af 29. juni 1993, skal fortolkes således, at bestemmelsen 
ikke er til hinder for, at en medlemsstat opretter forud fastsatte reserver — af 
forskellige størrelser for hver sortsgruppe beregnet i forhold til mængderne af 
de forskellige sorter og under hensyntagen til, at visse sorter er mere udsat for 
naturkatastrofer end andre — med henblik på, at medlemsstaten foretager for­
deling heraf blandt producenter, der har lidt tab på grund af usædvanlige 
omstændigheder, under hensyntagen til den enkelte producents tab, men uden 
at der nødvendigvis fuldt ud kompenseres herfor. 

4) Artikel 21, jf. artikel 2, 3. led, i Kommissionens forordning (EØF) nr. 3477/92 
af 1. december 1992 om gennemførelsesbestemmelser for kvoteordningen for 
råtobak for 1993- og 1994-høsten, som ændret senest ved Kommissionens for­
ordning (EØF) nr. 1668/93 af 29. juni 1993, skal fortolkes således, at de er til 
hinder for, at en medlemsstat fastsætter bestemmelser, hvorefter det ikke er 
muligt at udstede en enkelt dyrkningsattest og/eller fastsætte en enkelt pro­
duktionskvote for producentsammenslutninger, der har til formål at fremme 
og begunstige medlemmernes tobaksproduktion og forestå den første forar­
bejdning heraf på egne fabriksanlæg. 

5) Artikel 9, stk. 3, i Rådets forordning (EØF) nr. 2075/92 af 30. juni 1992 om 
den fælles markedsordning for råtobak skal fortolkes således, at forarbejd­
ningsvirksomheder skal henføres til én ud af tre forskellige grupper, svarende 
til artikel 9, stk. 3, 1., henholdsvis 2., henholdsvis 3. afsnit, med hertil svarende 
forskellige regler for beregning af forarbejdningskvoter. Der er intet til hinder 
for, at der ved administrationen af ordningen foretages underinddelinger inden 
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for hver af disse tre grupper, dog forudsat at referencemængden og dermed 
forarbejdningskvoten for den enkelte forarbejdningsvirksomhed fastsættes ved 
anvendelse af den beregningsmåde, der er foreskrevet for den gruppe, hvorun-, 
der underinddelingen hører. Artikel 9, stk. 1, i Kommissionens forordning 
(EØF) nr. 3477/92 af 1. december 1992 om gennemførelsesbestemmelser for 
kvoteordningen for råtobak for 1993- og 1994-høsten, som ændret senest ved 
Kommissionens forordning (EØF) nr. 1668/93 af 29. juni 1993, skal fortolkes 
således, at producenterne omfattes af forskellige regler for beregning af pro­
duktionskvoten, alt efter til hvilke forarbejdningsvirksomheder de har leveret i 
referenceperioden. 
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